THE NIRVANASATKAM
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mano-buddhyahankara-cittani naham
na karnam na jihva na ca ghrana-netre

na ca vyoma bhimir-na tejo na vayus-
cidanandariapah $ivo’ham $ivo’ham.

I am neither the mind nor intellect nor ego nor
thinking power of the mind. Neither I am the ear nor
the tongue; nor even the nose nor the eye (am I). I
am neither the sky nor the earth. I am neither the

lustre nor the wind. I am verily the auspiciousness of

the form of consciousness-bliss.
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na ca pranasarhjio na vai paricavayuh
na va saptadhatur-na va pancakosah
na vak pani-padau na copastha-payti

cidanandarupah $ivo’ham $ivo’ham.

(I am) neither that which is named the life-
breath nor indeed the five vital airs. (I am) neither
the seven primary fluids nor indeed the five sheaths.
I am neither the speech, nor the hand, nor the foot.
I am neither the organ of generation nor the anus.
I am verily the auspiciousness of the form of

consciousness- bliss.
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na me dvesaragau na me lobhamohau
mado naiva me naiva matsaryabhavah
na dharmo na cartho na kamo na moksah

cidanandarupah $ivo’harm $ivo’ham.
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Neither do I have dislikes nor likes. I do not
have greed and infatuation. Never do I possess
haughtiness. I do never have the feeling of jealousy. I
am neither the righteousness, nor the material
property, nor the pleasures, nor liberation. I am
verily the auspiciousness of the form of
consciousness-bliss.
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na punyarh na papam na saukhyam na duhkham

na mantrar na tirtham na vedah na yajnah
aham-bhojanam naiva bhojyarh na bhokta

cidanandaripah $ivo’ham $ivo’ham.

Neither merit, nor sin, nor happiness, nor grief
am L I am neither the mystic formula, nor the sacred
water, nor the scriptures, nor the rituals. I am
neither that is enjoyed, nor the enjoyment, nor the
enjoyer. I am verily the auspiciousness of the form of

consciousness-bliss.
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na mrtyur-na $anka na me jatibhedah
pita naiva me naiva mata na janma
na bhandur-na mitrarh gurur-naiva $isyah

cidanandarapah $ivo’hamm $ivo’harh.

(I am) neither death, nor doubt. I do not
possess the distinction of any species. Neither do I
have a father, nor a mother, nor birth. Neither (do 1
have) a relative, nor a friend, nor a friend, nor a
disciple. I am verily the auspiciousness of the form

of consciousness-bliss.
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aham nirvikalpo nirdkararipo
vibhutvacca sarvatra sarvendriyanam
na casangatamn naiva muktir-na bandhah

cidanandarupah $ivo’harh $ivo’ham.

I am indeterminate and not having any form
because (I am) the Lord of all the organs
everywhere. 1 am neither that is ununited nor
liberation, nor bondage. 1 am  verily the
auspiciousness of the form of consciousness-bliss.
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